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1. Общие положения
Комплект оценочные средства (КОС) предназначены для контроля и оценки образовательных достижений студентов, освоивших программу учебной дисциплины Иностранный язык (немецкий). 

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь:

общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;

переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;

самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать:

лексический (1200 – 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности
КОС включает контрольные материалы для проведения текущего контроля и промежуточной аттестации в форме дифференцированного зачета.

КОС разработан в соответствии с:

· программой подготовки специалистов среднего звена по специальности СПО «Коммерция» (базовый уровень);

· программой учебной дисциплины Немецкий язык.
2. Оценка освоения учебной дисциплины
2.1. Формы и методы оценивания

Предметом оценки служат знания и умения, предусмотренные ФГОС СПО по дисциплине Немецкий язык и направленные на формирование общих и/или профессиональных компетенций.

Текущий контроль освоения студентами программного материала  учебной дисциплины имеет следующие виды: входной, оперативный и рубежный. 
Входной контроль знаний или умений студентов проводится в начале изучения дисциплины с целью определения освоенных знаний и умений (базовых) в рамках изучения общепрофессиональных дисциплин, а также выстраивания индивидуальной траектории обучения студентов.

 Оперативный контроль проводится с целью объективной оценки качества освоения программы учебной дисциплины, а также стимулирования учебной работы студентов, мониторинга результатов образовательной деятельности, подготовки к промежуточной аттестации и обеспечения максимальной эффективности учебно-воспитательного процесса. 

Оперативный контроль проводится преподавателем на любом из видов учебных занятий. Формы оперативного контроля (контрольная работа, тестирование, опрос, выполнение и защита практических,  выполнение рефератов (докладов), подготовка презентаций, наблюдение за деятельностью обучающихся и т.д.) выбираются преподавателем, исходя из методической целесообразности.
Рубежный контроль (текущая аттестация) является контрольной точкой по завершению отдельного раздела учебной дисциплины.

Дифференцированный зачет проводится по окончании изучения дисциплины.

В системе оценки знаний и умений используются следующие критерии:

«Отлично» – за глубокое и полное овладение содержанием учебного материала, в котором студент легко ориентируется, владение понятийным аппаратом за умение связывать теорию с практикой, решать практические задачи, высказывать и обосновывать свои суждения. Отличная отметка предполагает грамотное, логичное изложение ответа (как в устной, так и в письменной форме), качественное внешнее оформление;

«Хорошо» – если студент полно освоил учебный материал, владеет понятийным аппаратом, ориентируется в изученном материале, осознанно применяет знания для решения практических задач, грамотно излагает ответ, но содержание и форма ответа имеют некоторые неточности;

«Удовлетворительно» – если студент обнаруживает знание и понимание основных положений учебного материала, но излагает его неполно, непоследовательно, допускает неточности в определение понятий, в применении знаний для решения практических задач, не умеет доказательно обосновать свои суждения;

«Неудовлетворительно» – если студент имеет разрозненные, бессистемные знания, не умеет выделять главное и второстепенное, допускает ошибки в определение понятий, искажает их смысл, беспорядочно и неуверенно излагает материал, не может применять знания для решения практических задач; за полное незнание и непонимание учебного материала или отказ отвечать.

2.2 Материалы оценочных средств
Материалы для разных видов контроля, как правило, разрабатываются в нескольких вариантах. В данных методических указаниях представлены примеры одного из вариантов.

Дифференцированный зачет 2 курс 3 семестр
                                   Задание № 1.

Перевести диалог на русский язык.

                                                           Telefongespräch

· Guten Tag! Ich möchte Herrn Hoffmann sprechen.
· Guten Tag!  Einen Augenblick. Ich sehe nach, ob er im Hause ist.  Herr Hoffmann ist leider nicht da.  Soll ich ihm etwas ausrichten?

· Hier ist Berger aus Berlin. Es handelt sich um unsere Verhandlungen. Richten Sie Herrn Hoffmann aus, ich rufe später nochmal an.
· Moment mal!  Da kommt er. Ich verbinde.
· Guten Tag! Hier ist Berger. Ich komme aus Berlin. Wann können wir uns treffen? Vielleicht heute nachmittag?

· Es tut mir leid. Heute nachmittag bin ich nicht frei. Wir können unsere Verhandlungen morgen um 10 Uhr führen.  Passt Ihnen diese Zeit?

· Es geht in Ordnung. Um 10 Uhr bin ich bei Ihrer Firma. Auf Wiederhören!
· Auf Wiederhören!
                                 Задание № 2.

Ответить на вопросы к диалогу. 

· Wer ruft Herrn Hoffmann an?

· Warum handelt es sich?

· Woher kommt Herr Berger?

· Ist Herr Hauffmann heute nachmittag frei?

· Wann kann er die Verhandlungen führen?

                                Задание № 3.
Ich rufe später nochmal an.

- составить предложение с обратным порядком слов.

- составить вопросительное предложение без вопросительного слова.

- составить вопросительное предложение с вопросительным словом wann?

- составить вопросительное предложение с вопросительным словом wer?
                                Задание № 4. 
Вставьте определенный артикль в соответствующем падеже.

· Es handelt sich um …Besuch…Geschäftsführers.
· Er kommt zu Besuch mit ….Exportleiterin. 

· Sie ist leider bei … Sitzung.
· Dann schickt die Sekretärin … Fax reserviert…Hotellzimmer für…Chef und besucht … Flug nach Bonn.
                                 Задание № 5.
Перевести предложения на немецкий язык.

- Кто ты по профессии?

- Он покупает книгу для друга.

- Я кладу телефонную трубку.

- Вы водитель?  - Я не водитель.

- Ее брат работает в Москве? – Он не работает в Москве.
Дифференцированный зачет 2 курс 4 семестр

                                Задание № 1. 
Перевести текст на русский язык.

                                                     Reisen bildet
Viele Menschen reisen sehr gern. Meiner Meinung nach, macht uns nicht so eine groβe Freude wie das Reisen.

Einige Menschen fahren ins Ausland, andere reisen ans Meer oder ins Gebirge. Viele Menschen wandern gern zu Fuβ oder fahren mit dem Privatauto. Das hängt vom Geschmack ab. Was mich betrifft, so reise ich besonders gern mit meinem Fahrrad. Das ist prima, muβ ich euch sagen! Auf Reisen ist es immer ineressant. Man lernt Land und neue Leute kennen, erfährt viel Neues und Nützliches. Man ist den ganzen Tag in Bewegung. Und das ist sehr gesund!  
Vor der Reise wähle ich gewöhnlich das Reiseziel und kaufe die Landkarte. Ich studiere sie gründlich. Dann geht Einkaufen. Ich gehe ins Wahrenhaus und kaufe alles Nötige, zum Beispiel Rücksack und neue Sportschuhe. Ich packe alles und bin schon fertig, weil ich keine Karten brauche. Ich habe mein Fahrrad!

                                    Задание № 2.

Ответить на вопросы к тексту.
- Macht das Reisen groβe Freude?

- Wohin können die Menschen fahren?

- Womit kann man fahren?

- Warum reisen die Menschen?

- Was macht man vor der Reise?

- Wohin fahren Sie gern?

- Womit fahren Sie gern?

- Wie bereiten Sie sich auf die Reise vor?

                                    Задание № 3.

       Man kann viel Neues erfahren.

       составить  - обратный порядок слов
       - вопросительное предложение без вопросительного слова 

       - вопросительное предложение с вопросительным словом was? (что?)
                                   Задание № 4.

Вставить соответствующее возвратное местоимение  sich в нужной форме.
· An wen wendest du  … mit dieser Frage?

· Ich erkundige … lieber bei der Auskunft.

· Ich kaufe … die Fahrkarte heute früh.

· Warum notiert ihr … nicht?

· Wir interessieren … sehr für dieses Problem.

· Mein Chef hat Ferien er erholt … in Griechenland.

                                   Задание № 5.

Перевести предложения на немецкий язык.

- Где я должен пересесть?
- Как ему добраться до метро?

- Ты находишься в центре.

- Здесь можно купить билет?
  Здесь можно купить билет.

- Там сдают багаж.

Дифференцированный зачет 3 курс 5 семестр

Задание № 1.
Перевести текст на русский язык.

Marktwirtschaft

      Im 19. Jahrhundert entstand die freie Marktwirtschaft mit unbeschränktem Wettbewerb ohne jegliche Eingriffe des Staates.  Viele Unternehmer erzielten Riesengewinne,  und in ihren Händen bildete sich immer mehr Eigentum an Kapital.  Man spricht deshalb auch vom kapitalistischen Wirtschaftssystem. In der Marktwirtschaft stellt jeder Haushalt und jede Unternehmung einen Einzelplan auf, der sich aus den individuellen Vorstellungen ergibt. Die Grundlage der Marktwirtschaft ist also der von jedem Unernehmen und jedem Haushalt aufgestellte Einzelplan.  Die Einrichtung, die die Einzepläne koordiniert, ist der Markt. Der  Markt ist das Steuerorgan der Wirtschaft.  Hier treffen sich Angebot und Nachfrage nach Gütern. Und als Lenkungsinstrument soll der Markt mittels freier Preisbildung den Ausgleich von Angebot und Nachfrage bewirken. Der Begriff des Marktes ist besonders wichtig,  da die Bundesrepublik eine Wirtschaftsordnung hat, die man als «Marktwirtschaft» bezeichnet.  Dies bedeutet, daβ sich die Mehrzahl der Preise über den «Markt» bildet. Die Preise der Produkte wеrden also nicht festgelegt, etwa vom Staat, sondern kommen durch das Zusammentreffen von Angebot und Nachfrage zustande.
Задание  №2. 
Ответить на вопросы к тексту.

- Wann entstand die freie Marktwirtschaft?
- Was ist die freie Marktwirtschaft?

- Warum spricht man vom kapitalistischen Wirtschaft?

- Was ist die Grundlage der Marktwirtschaft?

- Wer koordiniert die Einzelpläne?

- Was ist der Markt?

- Was soll der Markt bewirken? 

- Wie werden die  Mehrzahl  der Preise gebildet?

- Werden die Preise vom Staat festgelegt?

- Wie kommen die Preise der Produkte zustande?
Задание №3. 
Поставьте глаголы в указанной временной форме Passiv.

· In diesem Betrieb …optische Geräte …(erzeugen – Präsens).

· Früher …Brücken aus Holz … (bauen – Präteritum).

· Die Lokomotive …von Stephenson … (erfinden – Perfekt).

· Die Maschine … noch nicht … (reparieren – Plusquamperfekt).

· Die Ausstellung … bald … (eröffnen – Futur I).

Задание № 4

Перевести словосочетания «причастие  - существительное» на русский язык

· der festgelegte Preis;

· die entwickelnde  Wirtschaft;

· der erzielte Gewinn;

· der aufgestellte Plan;

· der sinkende Preis.
Задание №5

Выписать из текста два сложноподчиненных предложения с придаточным определительным и перевести

Задание №6

Составить вопросы к предложению.

    Man spricht deshalb vom kapitalistischen Wirtschaft.

· Вопросительное предложение без вопросительного слова.

· Вопросительное предложение с вопросительным словом «о чем»?
Задание № 7

Перевести предложения на немецкий язык.

     - Цены не могут устанавливаться государством.

     - Цены должны образовываться через рынок.

                                    Дифференцированный зачет 6 семестр
Задание № 1.
Перевести текст на русский язык.

Im Hotel

     In allen groβen Städten gibt es viele gute Hotels, und sie sind im allgemeinen ziemlich gleich. Zunächst kommt man in eine groβe Halle, das ist die Rezeption. Es ist immer ein Hotellangestellter da. Hier werden Zimmer bestellt und die Zimmerschlüssel ausgehändigt.
      Ist die Zimmerbestellung fertig, müssen Sie einen Anmeldeschein ausfüllen und Ihren Paβ oder Ausweis vorzeigen.  Dann bekommen Sie den Schlüssel von Ihrem Zimmer. Die Zimmer liegen gewöhnlich in den oberen Stockwerken. Im Erdgeschoβ befinden sich Dienstleistungen, Restaurants und Frisiersalons.

       Ein  Fahrstuhl fährt in die oberen Stockwerke, ein Hoteldiener wird sich um Ihr Gepäck bemühen und Sie zum Zimmer führen. Die Angestellten im Servicebüro werden Ihnen bereitwillig jede Auskunft geben, wenn Sie in der Stadt fremd sind. Sie werden alles tun, um Ihnen den Aufenthalt angenehm zu machen.
       Die Hotelangestellten werden Ihnen Sehenswürdigkeiten nennen,  oder Konzertkarten besorgen, Fahr- oder Flugkarten bestellen.  Wenn Sie zur Stadtbesichtigung einen Führer oder für geschäftliche Besprechungen einen Dolmetscher haben wollen, wird das Hotel sie vermitteln. 

Задание № 2

Ответить на вопросы к тексту

· Wo werden  Zimmer im Hotel bestellt? 

· Was muβ man ausfüllen und vorzeigen, bevor man den Schlüssel bekommt? 

· Wo liegen die Zimmer im Hotel? 

· Welche Einrichtungen befinden sich im Erdgeschoβ des Hotels?

· Was macht der Hoteldiener?

· Was machen die Angestellten im Servicebüro?

 Задание № 3

Выписать из текста предложение в страдательном залоге (Passiv) и перевести

Задание № 4

Сделать из бессоюзного предложения (2-й абзац 1-е предложение) сложноподчиненное с союзом wenn и перевести

Задание № 5

   Die Angestellten im Servicebüro werden Ihnen bereitwillig jede Auskunft geben.
Указать залог, время.
Сделать обратный порядок слов.

Составить вопросительное предложение без вопросительного слова. 

Составить вопросительное предложение с вопросительным словом wer?
Задание № 6

Перевести предложение тремя способами:
   Бланк нужно заполнить сейчас (должен быть заполнен). 

Das Formular, ausfüllen, jetzt.

Задание № 7
Вставить формы Konjunktiv: wäre, hätte или  würde и перевести на русский язык

- Wenn ich nur Zeit…!

- Mein Chef…auch mitgekommen, wenn Sie nichts dagegen haben.
- Unsere Firma….Ihre Rechnung gern bezahlen.
- Ich…Ihnen sehr dankbar dafür!   
- Er…gern diesen Koffer gekauft, aber das Geld war alle.

- Ich…gern ins Theater gehen.

Задание № 8
Объединить оба предложения союзом weil и  перевести на русский язык

· Die Firma bestätigt den Auftrag nicht.  Die Preise sind stark gestiegen.
· Wir sorgen für den Transportweg.  Wir haben hier groβe Erfahrungen.

· Der Kunde annulliert den Vertag. Die Lieferdaten wеrden nicht eingehalten.
· Wir senden die bestellte Ware zurück. Die Qualität sagt uns nicht zu.
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